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2. %¥1,3,4,6,9,18 (listen, sing, hurry, put it, rejoice, carry it) & % R A
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10.
11.
12,
13.
14,
15,
16,
17,

I3.

- listen
. hide
. sing
. hurry

. get it

put it

. CT¥

. kit it

rejoice
learn
climb
talle
breathe
Arise
give it
Tinh
hide

carry it

warpugkutaku
mantittake
funkutaky .
yueiatakn
punkutaku
pekularitake
nintirigkutaky
tatilfaku
wankataku
fa-lmankutalm
katurigkutaku

-nintil{aku

- kukuraitakn

kumpitenkugaku
katitalm

Pegama

pﬁkularima

- pintirinama

fatinma
wapkama
n2-lmanama
katurigama
mintinma

kukuranma

yula
/

puwa 7
pukujari
nintiriswa
fatila
wanka
pa-lmara
katuriwa
niatila

kukurala

kumpitenama kuinpii;ura

katima

kati

kulinn
kumpinn
yinkayu
warpunu
mantinu
tunu
yulanu
puru
pukularigu
pintiriny
tatinu
wapkangu
Na-lmanu
katurigu
pintinu

~ knkuranu
Kumpifunn

katinu

-—

kulilkn
kumpilku
vinkaku
w.irpuz_;ku
maniiilce
funku -
éulaku
punku
pﬂl:ulariku.
nintirigku
tatilku
wankakuy
pa-lmankn
katurinkn
nintilkn
kukuarallm
kumpitunke
katiku
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| 10.
k1.
12
I13.
i4.
15,
16.
17.
1.
19.-

20,

. Ethiopian

Arab

. stake

. Eﬂuthrwust
. vein

. date _pilm
. flamna

. throat

. flesh .

rumpe;
lagh
hope
key
favor
night
ear
witncss
_hird
nose

thong

nQm _sg
aiBtops

2raps

skolops

lips
fleps
foiniks
fleks
Iﬁ;mgks

sarks

sa]ﬁigkf f

mastiks

- .glpis

kia-z
xXaris
muks
Q-5
martug
ornis

hris

bkimas

5N 58
aifiopos
arabos
skolopas
fibos
flehos
foinikos
flogos
Iamgﬁﬂs
sarkos -
salp’iggqs
m;stigus

elpidos

kle-dos

Xaritos
nukios
o105
mariarcs
ornibos

hrimos

himantos -

dcg 5¢
216 apa

araba

| skalopa

© liba

fleba
fniniri:a
floga
larugga
sarka
salpigga
mastiza
tlpida
kle-da
xarita
nukta

2-1a

martiaia

ornida
hrina

himania
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1. nibft T went ' * 13. nabft you went

2. mikém [ stayed _ 14. nakém  you stayed

3, Bivé? I ate : 15. navé?  you ate

4. pitdl I came 16. natil you came

5. t8ibft I will go _ 17. tfabét  you will go

6. t5ikém I will stay | 18. Sakém  you will stay °

7. 151vé? - T will eat : 19. t¥avE? you will eat
" 8. t5itd] X wil] coms 20, tEatil you will come

9. bitemun T have gone 21. bdtemot you have gone
10. kémenon I have stayed - - 22, kémenot you have sta]rm:l

© Il vé?emun- Y have eaten . 23. véfemot you have eaten ]

12. tdlemun I have come / _ 24. télemot  you bave come |
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1. ab4 d m3 A ’Fat-har&-pan]ced e,
2. 2bd da m} - ;.-" / _ Father will spank me.
3. ghdld Id mangd ’ The child planted corn.
4. gbdld d 1t mingd - The child will plant corn.
5. kdmbd i gbagh ' The bird ate the peanut.
6. kdmbs 73 gbagh The bird will eat the peaut,
7. kipfiz 36 Kind} . The chief burned the field.
8. Kipfti &hya kindi The chief will burn the fisld. ‘I
. 9. yisé zf gbagh @ | The woman ate the peanot.

10, yasd £ zi gbagd . - - The woman will ¢at the peanut.
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11. mdrd wé 5@
1, mérd wo 3é
13. abd di Fe

14. ab4 42 za

The leopard killed him.
The leopard wATl kill him.
Father spanked him.

Father will spank him.

i - S F 7 Yalaajeri BeRH - $EEFHMY - {227)
1. ¥almajari 32 F & ergative £+ TEE ABERAL c BFE LR L -
LR 45 LA Yaloajari 565 9 kS METRE? TOLEBAAIT O sl .

3: B,9 %8 T& jinarlufe pult jartiriu
LHET#H&2,6,7+& qana jart i

L
" dog it ran

kunyarr pa laparni
The dog ran,

kunyarr pa lapamni manajarti
dog it ran stick
The dog ran with a stick

- kunyarr pa pinya nganpayirfu kurraparlu

dog he hit man _ hand
The man hit the dog with his hand.

. kakait pa laparni

goanna it ran
The goanna ran

. nganpayl pa ktrrape pajani kakajirl

man it hand bit guenma
The goanna bit the man on the hand.

kunyasr pa pinya nganpayirlu manajartirle
dog ke hit  man stick -
The man hit the dog with a stick. ”

’

- N2 pga nyanya nganpayirdy

stick he saw man
The man saw the stick -

.iimalpahnjrjh'ningnnpayrl' u jinarlu

spear he trod han foot
Themantmdﬂnth#sppar‘with]ﬁsfmt

jiral pa kanyjimi nganpayirla pumtjariiriu
spear he frod man boot

The man trod on the spear with his boot
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10. yawartz pa nyanya nganpayirlu
horss he saw  man ' ' ;
The man saw the horse.

Ill. nganpayi pa laparni yawartajarti
 man he zan horse
The man rods a horse.

12. kmnyarr pa nyanya nganpayirlu yawartajartirle
- dog he saw  man horse
" The man on the horse saw the dog.




